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Часть 2.

Он вернулся с завтраком для двоих. Было бы здорово – проснуться в её постели, но это произойдёт только с её подачи. Он ещё никогда не испытывал таких сильных чувств, ни к одной из женщин. Он не позволял людям приближаться на короткое расстояние. Но эта женщина сумела войти в его жизнь, не навязываясь и не взламывая душевных перегородок.

Он взял коробку с датскими колбасками в одну руку вместе с кофейным термосом и постучал. К его удивлению, дверь тут же приоткрылась, - сама. Странно. Свободной рукой он потянулся к оружию. 

- Дана?

Он осторожно вошёл внутрь:

- Дана? Ты здесь?

И тут он заметил её, скорчившуюся в крови, рядом с диваном.

- О, чёрт! – Он упал на колени, пытаясь нащупать пульс, и судорожно сглотнул, когда, наконец, его нашёл, - слабый, но устойчивый. Он рывком выдернул из кармана сотовый.

Служба 911 ответила немедленно. Не колеблясь, он воспользовался номером своего удостоверения и офицерским статусом.

- Дана, ты меня слышишь? Пожалуйста, скажи что-нибудь. Открой глаза. Это я, Малдер. Я здесь.

Ничего. Он нехотя заставил себя встать и принести из ванной пару полотенец и влажную губку. Очень нежно он попытался смыть кровь с её лица. Ей потребуется пластическая хирургия; тот, кто это сделал, поступил с ней очень жестоко.

 
Малдера переполнял гнев. Кто бы это ни был, он должен заплатить. И он позаботится об этом. Он найдёт этого ублюдка. 


- Дана, пожалуйста, ты слышишь меня? – Напряжённую тишину пронзил звук приближающихся сирен. – Помощь уже на подходе, Дана. Только держись, пожалуйста. – Сирены затихли напротив её здания и сменились громким топотом ног. Люди в белых халатах оттеснили его в сторону и принялись её осматривать, одновременно переговариваясь по телефону с травматологией. 


- Она… - Он тяжело сглотнул, - она будет в порядке?


- Она избита довольно жестоко. Полицию вызвали? – Он вытащил удостоверение. Медик перевёл взгляд с документа на его лицо. – Надеюсь, вы поймаете этого парня. 


Выражение его лица прогнало холодок по спине Малдера. 


- Что?


- Просто я ненавижу, когда мужчина берёт женщину силой. Этот парень… - Он покачал головой и снова вернулся к пациентке. Малдер ухватился за диван, чтобы не потерять равновесие. 


Он слышал, как комната наполнилась другими людьми, но не мог заставить себя сконцентрировать внимание. Голова была забита только что полученной информацией, которая выходила за рамки его понимания и никак не усваивалась.


К нему подошёл один из людей в форме, в то время как второй разговаривал с медиками.


- Сэр? Вы меня слышите? Я – офицер Харрис, это – ваша жена?


Малдер поднял взгляд:


- Что?


- Простите, сэр. Могу я узнать ваше имя?


Малдер моргнул и снова достал удостоверение. Он так и не произнёс ни слова.


- Агент, агент Малдер. Это имеет отношение к Бюро? – Он кивнул своему напарнику, чтобы тот подошёл к ним. 


- Доктор Скалли… Я живу этажом выше. Мы, мы стали друзьями. Я принёс кое-что на завтрак. – Он указал на коробку с колбасками и термос у входной двери. Полицейские обменялись взглядами. Этот человек не имел отношения к расследованию. Он был опустошён тем, что случилось с женщиной. 

- Нам нужно её перевезти. – Это привлекло всеобщее внимание к людям в белых халатах.

- Я должен поехать с ней. 


- Агент Малдер, нам нужно, чтобы вы ответили на несколько вопросов.


- Я никуда не денусь. – Он протянул им свою визитку – Вы сможете выйти на меня через Бюро в любой момент. Дверь была не заперта, когда я сюда вошёл, я не заметил следов взлома. – Его мозг начинал функционировать, очень слабо, но они не увезут её отсюда без него. 


Видя его решительный настрой, офицеры слегка растерялись. Он их фактически отбрил.


- Послушайте, офицеры, я больше вашего хочу, чтоб вы поймали этого человека. Я помогу вам с этим расследованием, но прямо сейчас я еду в больницу вместе с ней. Пригласите сюда ваших следователей и соберите все улики, какие сможете. Поторопитесь и отнеситесь к этому делу со всей серьёзностью.


Они кивали в такт его словам, принимая каждое распоряжение, и направляясь вместе с ним к выходу, за носилками.


Как только её занесли в санитарную машину, он бросился к своему автомобилю и, прибавив скорости, повис у них на хвосте.


Её увезли в травматологию, вскоре к нему подошла медсестра.


- Сэр? Не хотела вас беспокоить, но вам необходимо заполнить кое-какие бумаги.


- Она здесь – штатный работник, вы можете…


- Штатный работник? – Она перебила его, поразившись. – Кто она?


- Дана, ммм, доктор Дана Скалли. 


- О, господи, я её даже не узнала. – Она глянула в сторону, где сейчас находилась пострадавшая. 


- Вы знаете, как связаться с её матерью?


- Ммм, эти записи должны быть в её документах. Я найду их для вас. – Она вернулась к столу, переговорила с несколькими людьми и сняла трубку телефона. Малдер заметил, как люди направились в сторону комнаты, куда отвезли Скалли. По крайней мере, ей обеспечена лучшая забота. 


Он поднял взгляд и снова увидел перед собой молодую женщину-врача.


- Вы позвоните её матери? – Она протянула ему клочок бумаги. 


- Да, да, я позвоню, но сначала я должен узнать, как она. 


Женщина кивнула:


- Посмотрим, что я смогу выяснить.


Она очень скоро вернулась, заметно побледневшая. Он нетерпеливо поднялся к ней навстречу.


- Она, она…? – Он так и не смог сформулировать фразу.


- Её повреждения не представляют угрозы для жизни.


- Но?


- Простите, я не профессионал. Я – доктор Эткинс. Я – подруга доктора Скалли, и… и её повреждения очень серьёзны.


Малдер кивнул, ему тоже было трудно подобрать нужные слова. 


- Но она будет жить?


- Врачи считают, что её физические раны скоро заживут. Они позвонили в отделение пластической хирургии, там займутся её лицом. 


Малдер кивнул.


- Я, хм, я позвоню её матери.


- Вы знакомы с миссис Скалли?


- Я встречался с ней. А что?


- Я просто подумала, что телефонный звонок… - Она снова глянула в ту сторону.


- Это, это не опасно – оставлять её?


- Они будут над ней работать ещё какое-то время. Вы всё равно не сможете её увидеть. Вы… Я не знала, что она встречалась…


- Я – её сосед.


Женщина поглотила информацию, призадумалась и, похоже, решительно её отвергла.


- Сосед. Вы – очень заботливый сосед.


Он ничего не ответил, неожиданно заинтересовавшись носками своей обуви.


- Послушайте, это не моё дело, но если вам известно, с кем она встречается… Он должен быть здесь. Ей понадобится немалая поддержка, и не только – от её матери.


Он кивнул: 


- Я скоро вернусь, вместе с её мамой.


Казалось, ответ женщину удовлетворил, - она узнала то, что хотела. 

*****

Он без труда нашёл нужный дом, труднее было выбраться из машины. Закрыв глаза, он какое-то время сидел, опустив голову на руль, затем глубоко вздохнул и вышел из машины. 

Миссис Скалли не заставила себя долго ждать, и, открыв дверь, широко улыбнулась, узнав гостя. 

- Фокс! Пожалуйста, входи. Честно говоря, я и не ожидала увидеть тебя снова так скоро. – Она отступила, приглашая его войти. 

Переступив порог, он остановился.

- Миссис Скалли…

Её улыбка угасла:

- Что-то случилось?

- Да, мэм. Мне очень жаль, но Дана была ранена. Кто-то вошёл в её квартиру. Она поправится. Она в больнице, и они не спускают с неё глаз. Я заехал, чтобы отвезти вас к ней. 

- Фокс, как… насколько сильно…

- Повреждения не угрожают её жизни. Её подруга, доктор Эткинс, держит меня в курсе. 

- Ким. – Кивнула миссис Скалли, немного успокоившись. – Что ты мне не договариваешь?

- Он поранил её. – Малдер опустил взгляд, не в состоянии смотреть ей в глаза.

- Он. – Понимание тяжело обрушилось на её плечи, она вцепилась в его руку. 

- Миссис Скалли, вам лучше присесть. – Он поддержал за талию несчастную женщину. 

- Нет, нет, я должна её увидеть. Я должна увидеть мою малышку. 

Он кивнул и проводил её к машине. По дороге в больницу, она не произнесла ни слова, судорожно сжимая и разжимая пальцы. Он снова взял её под руку, и они вошли в здание. Ким Эткинс, очевидно, высматривала их в окно, и немедленно оказалась рядом с миссис Скалли, как только они  шагнули внутрь.  


- Миссис Скалли, Дана сейчас в пластической хирургии. Думаю, вы скоро её увидите.


- В пластической… - Она глянула на Малдера, взгляд которого был направлен в сторону, указанную доктором Эткинс. – Ким, что ещё, какие ещё у неё повреждения? 


Доктор Эткинс посмотрела на Малдера в поисках поддержки, затем снова – на миссис Скалли.


- Почему бы нам ни пройти в тихое место, где нам никто не помешает. – Она взяла женщину под руку. Миссис Скалли остановилась и вцепилась в руку Малдера.


- Пожалуйста? – Он кивнул, - спасибо. – Не разжимая рук, они отправились за Ким в уединённую часть холла.

Малдер усадил миссис Скалли, и они в месте уставились на Ким. 

- Я не занимаюсь лечением Даны. Они бы не позволили, но я разговаривала с теми, кто сейчас рядом с ней. У неё несколько сломанных рёбер, сотрясение мозга, несколько порезов на лице. У неё сильные ушибы в области почек, но внутренние повреждения находятся под контролем и постепенно залечатся. 

- Ким. – Миссис Скалли смотрела в глаза молодой женщины. – Пожалуйста. - Ким глянула на Малдера и отвела взгляд в сторону. – Она подверглась сексуальному нападению. Миссис Скалли… 

- О, господи. – Задохнувшись, она прикрыла рот ладонью. Малдер шагнул ближе. Она казалась на грани потери сознания.  До последней фразы Ким она держалась на одной надежде. – Нет. – Это был мучительный стон, отдалённо напоминающий слово.  

Малдер присел перед ней на корточки:

- Миссис Скалли, может, вам лучше прилечь.

Она покачала головой:

- Я должна её увидеть, я должна увидеть Дану. 

 
- Они заканчивают, миссис Скалли. Как только её перевезут в палату, вы сможете её увидеть. Знаете, с вашей дочерью сейчас опытный врач, который не стал бы работать над её лицом, если бы ей угрожала опасность. 


Миссис Скалли сумела кивнуть и снова вцепилась в руку Малдера.


- Ты останешься?


- Конечно.  Мне нужно сделать звонок, связаться с полицией, - может, они что-то выяснили, - но я не уйду. 


Он не был уверен, что она его расслышала. Он глянул на Ким – что ему делать? Она чуть заметно покачала головой.


- Я сейчас вернусь. Миссис Скалли, вы посидите здесь. – Она не ответила. После очередного короткого взгляда на Ким, он достал сотовый и набрал номер помощника директора Скиннера. 


Он быстро объяснил, где и почему он находился и попросил держать его в курсе того, что происходит в полиции. 


Он отключил телефон, заметив, как раздвинулись занавески, и появилась каталка с Даной.  Не задумываясь, он бросился к ней.


- Дана? Ты меня слышишь?


- Простите, сэр. Нам нужно перевезти её в палату. 


- Она…


- Мы должны её перевезти и устроить в палате. Информацию вы сможете получить у медсестры на четвёртом этаже. – Они снова двинулись вперёд по коридору, оставив его позади. Он только теперь вспомнил о миссис Скалли и обратился к ней.


- Миссис Скалли? Они перевозят Дану в её комнату. 


Она потянулась к нему, и он помог ей встать.


- Куда?


- На четвёртый этаж. Где доктор Эткинс?


- Её отозвали. Ничего страшного. – Он проводил её к лифту. – Фокс? Это может быть тот человек, от которого ты спас её ранее?


Вопрос его удивил. Он и не подумал об их первой встрече. Но даже сейчас он не видел связи в этих делах.


- Не знаю, миссис Скалли. Я скажу об этом полиции, но вряд ли он знал, где Дана живёт. Он даже имени её не знал. 


Она кивнула, соглашаясь с его словами на данный момент.

*****

Они ожидали за дверью всего несколько минут, когда появилась медсестра и пригласила миссис Скалли войти.

- Фокс?

- Вы не возражаете?

- Конечно, нет. Я ценю твою поддержку. 

Он попытался улыбнуться, но не смог. Голова кружилась от переполнявших её мыслей. Кто мог с ней  так поступить? Он с трудом подавил нарастающее желание - разгромить всё вокруг к чёртовой матери. Он усадил миссис Скалли у койки Даны и опустил руки на плечи отчаявшейся женщины. В ответ она накрыла их своими ладонями. 

Они оба вздрогнули на скрип приоткрывшейся двери. В дверях появилась голова пожилого человека, он кивнул миссис Скалли и жестом пригласил Малдера в холл.

Малдер наклонился и прошептал:

- Это – детектив Костас. Я Скоро вернусь.

Выйдя в коридор, он осторожно закрыл за собой дверь и глянул внутрь палаты через окно.

- Что вы нашли?

- Не много. Как она?

- Они вкололи ей обезболивающее. Она перенесла пластическую хирургию. Вы ничего не нашли в её квартире?

- Послушайте, Малдер, мы только начали. Мы нашли очень много отпечатков пальцев, большинство – ваши. – Малдер кивнул. – Ммм, сейчас анализируется пакет насилия. Вы с ней…

Малдер покачал головой:

- Мы не были вместе.

- Простите, мне очень жаль, но…

- Вы выполняете свою работу. Я хочу, чтоб вы сделали всё, что должны.  Вам известно о нападении в этой больнице, которое произошло пару недель назад?    

- Да. – Детектив глянул в свои заметки. – Он вне подозрений. У него отличное алиби. Он в тюрьме. Мы взяли его на третий день после нападения. Он просто пытался добыть что-то из наркотиков, и она попалась ему на пути. Он был напуган и сожалел о своём поступке. 

- Ей сообщили об этом?

- Я, хм, я не знаю. Она должна быть уведомлена.

- Отлично, Послушайте, я хочу, чтоб эти образцы насилия были тщательно проанализированы. Если вам понадобятся ресурсы Бюро, вы их получите.

Костас кивнул.

- Мне вообще-то нужно поговорить с ней. 

Малдер помрачнел.

- Я сообщу, когда вы сможете это сделать. 

- Малдер, мне очень жаль, что…

- Только найдите его, хорошо? Мне пора возвращаться. 

- Да. – Он глянул на дверь.

*****

- Дана? Дана, ты меня слышишь? – Дана повернулась на голос своей матери и попыталась открыть глаза.

- Ммммммм.

Малдер шагнул на звук. Мэгги глянула на него с сожалением.

- Милая, всё будет хорошо. Ты в больнице.

- В больнице? – Она вздрогнула и потянулась рукой к повязке на лбу. 

- Да, милая. Но Фокс тебя нашёл. Ким сказала…

- Подожди, что? – О чём говорит её мать? 

Мэгги посмотрела на Фокса и кивнула, чтоб он приблизился. 

- Благодаря Фоксу, помощь прибыла очень быстро. Ты поправишься.

Она перевела взгляд на мужчину, приблизившегося к койке.

- Вы меня нашли?

- Мне жаль, что меня не было с тобой, Дана. 

Какой-то момент она обдумывала его слова.

- Где вы меня нашли?

- В твоей квартире. – Он потянулся к её руке, но она резко отстранилась. 

- Дана?

- Благодарю вас…, Фокс?

Он застыл, она глянула на мать.

- Милая, ты ведь узнаёшь Фокса, правда?

- Простите, я… - Её взгляд теперь был полон страха.

- Дана, всё хорошо. Успокойся, милая. Ты, вероятно, немного растеряна из-за травмы головы. Пожалуйста, не расстраивайся.

- Да, послушайте, мне, пожалуй, пора. Я оставлю вас наедине. И я сообщу медсестре, что она пришла в себя. – Он посмотрел на неё, но она отвела взгляд в сторону. 

- Фокс, я позвоню тебе. – Сказала миссис Скалли тихо. 

Он кивнул и повернулся к двери.

- Мама, Дуг здесь был?

Малдер остановился, рука зависла на полпути к дверной ручке. 

- Хм, нет, Дана. – Она глянула на Малдера и снова – на Дану. – Милая, я ему не звонила. Вы с ним больше не встречаетесь.

- О чём ты говоришь? – Дана взглянула на Малдера и быстро отвела взгляд в сторону. 

- Может…, может, я ошиблась. Ты отдыхай, милая. Я позвоню Дугу. Хорошо?

- Спасибо, мама. – Она закрыла глаза, и Малдер проводил Мэгги за дверь.

- Фокс, пожалуйста. – Она прикоснулась к его руке. – Дай ей немного времени. Она перенесла ужасную травму. Ей самой ещё неизвестно – насколько серьёзную. Дай ей шанс…

- Миссис Скалли…

- Мэгги, пожалуйста.

Он сумел улыбнуться. 

- Мэгги. Я в порядке. Это о ней мы должны волноваться. Если…, если она хочет, чтобы Дуг был здесь, вы должны ему позвонить. Я, хм, я свяжусь с полицией, узнаю, как продвигается расследование. Вам нужно возвращаться к ней. Не могли бы вы мне позвонить, если…

- Конечно, я позвоню. Думаю, ты можешь заехать вечером. Возможно, к тому времени она уже придёт в себя…

Он кивнул, и она слегка его обняла.

Он тихо спустился на лифте, но, оказавшись в приёмной, быстро достал из кармана телефон.

- Костас.

- Это Малдер. Где вы?

- В своём офисе.

- Я сейчас приеду.

- Эй, как она… - И в следующую секунду детектив понял, что говорит с отключённой трубкой. Что же произошло?

*****

Он поднял взгляд на вошедшего Малдера. Казалось, молодой человек был полностью подавлен. Он встал к нему навстречу.

- Что случилось? Вы говорили с ней?

Малдер опустился на свободное кресло.

- Нет.

- Она… Малдер?

- Она не помнит. 

Костас откинулся на спинку.

- Что ж, это вполне объяснимо, разве не так? Я хочу сказать, она перенесла сотрясение мозга и… Малдер?

- Она не помнит меня. Она потеряла больше, чем сегодняшнее утро.

- О. Эй, Малдер, не стоит так сразу отчаиваться. У вас ещё не было возможности пообщаться с ней достаточно долго. 

Вздохнув, Малдер несколько минут рассматривал потолок. 

- Ладно, что у вас есть?

Костас открыл папку. 

- Три образца отпечатков пальцев: её, ваши и Дугласа Майклса. Вы его знаете?

- Да, она встречалась с ним до… Почему его отпечатки в банке данных?

Детектив пробежал пальцами по странице. 

- Он – инвестиционный банкир, заведует таможенными складами, он обязан документировать свои отпечатки. 

Малдер кивнул, но его глаза сузились.

- Вы должны проверить этого парня. 

- Мы проверили: нет криминального прошлого, даже квитанций на штраф за нарушение парковки нет. Мы собираемся его опросить, но…

- Я хочу присутствовать. 

- Придержите коней. Ни в коем случае, это – не ваше расследование. 

- Я не… Этот парень расстроился, когда она сообщила ему, что не хочет больше с ним встречаться. 

- Отлично, я буду иметь это в виду, но вы не будете его допрашивать. Малдер, вы – часть дела. Вы встречались с этим человеком?

- Однажды. 

- И он вам не понравился. Ещё одна причина – держаться подальше от этого дела. Если он был её дружком – это уже очко не в вашу пользу.


Малдер собирался сказать что-то ещё, но, на самом деле, здесь нечего было возразить. Наконец, он смирился.


- Но я должен оставаться в седле. 

- Ладно. Только позвольте вести дело нам и постарайтесь не мешать. 

- Что с ДНК?

Костас усмехнулся:

- Что я говорил? Они работают над этим, анализ может занять неделю, если в базе данных нет сведений о повторных преступлениях парня... 

- Неделю?

- Малдер, вам известна степень тяжести дела. – Он минуту смотрел на агента, – я постараюсь ускорить процесс, сославшись на просьбу Бюро.

Малдер кивнул с благодарностью и встал.

- Спасибо. Вы знаете, как со мной связаться.

Костас кивнул.

- Послушайте, навестите ещё раз доктора Скалли. Я уверен – она вас вспомнит.

- Да, но хорошо ли это? – Он развернулся и отправился к своей машине, оставив за спиной растерянного детектива.

*****

Малдер заглянул через стеклянную дверь. Мэгги он не видел, но Дана не спала; он постучал в дверь и вошёл.

- Дана? Как ты себя чувствуешь?

Она посмотрела на него.

- Фокс, правильно?

Сердце оборвалось, но он постарался сохранять спокойное выражение лица. Он решил держаться на расстоянии, как бы ни хотелось ему взять её за руку. 

- Всё ещё не узнаёшь меня?

- Простите.

- В этом нет твоей вины. Ммм… Мэгги здесь?

- Она пошла перекусить.

Он кивнул, не зная – что сказать этой женщине, с которой всего пару дней назад он был так открыт. 

- Я, хм, я говорил с детективом Костасом. Он делает всё возможное, чтобы найти этого парня…

- Какого чёрта ты здесь делаешь? 

Дана вздрогнула от неожиданного вторжения, Малдер повернулся на голос.

- Дуг? Ты знаком с Фоксом?

- Мы встречались. – Был его скудный ответ. – Ты не ответил на мой вопрос.

- Я хотел узнать, как дела Даны. – Ему не терпелось узнать – какие у парня с этим проблемы, но из уважения к ней, решил держать язык за зубами. 

- Она в порядке, но ей не нужны посетители.

- Дуг…

- Доктор сказал, - ты должна отдыхать. Думаю, мистер Малдер с этим согласится.

Малдер снова сумел взять себя в руки, хотя ему так хотелось размазать это дерьмо.

- Дуг прав, Дана. Тебе нужен отдых. Если тебе что-то нужно из твоей квартиры…

- И почему ты должен оказаться рядом с её квартирой?

- В этом нет необходимости, но раз уж я живу этажом выше…

Невысокий мужчина замер и, казалось, стал ещё ниже ростом, Малдер заметил, как изменился его взгляд. 

- Вы… вы живёте…

- Прямо над ней. 

- Когда… когда вы…

 
- Около трёх недель назад. – Малдер начал успокаиваться, рассматривая и взвешивая очевидную неловкость собеседника. После нескольких минут молчания Малдер снова повернулся к кровати.


- Дана, я навещу тебя позже.


Она слабо улыбнулась, реакция Дуга её заметно расстроила. Малдер вышел и прошёл по коридору, пока её комната ни скрылась из вида. Затем остановился и тяжело прильнул спиной к стене. Что, чёрт возьми, всё это значило?

- Фокс? – Он открыл глаза и увидел Мэгги, она смотрела на него с незамаскированным беспокойством. 

- Мэгги. – Он сумел улыбнуться.

- Ты её видел?

- Секунду. Там был Дуг.

Мэгги закатила глаза. Он усмехнулся.

- Спасибо.

- Прости. Я не должна была этого делать. Я слишком долго была матерью, чтобы понять, что не могу критиковать выборы детей. – Она вздохнула, - как бы мне этого ни хотелось.

- Вы проводили с ним много времени?

- Очень мало. Вообще-то, мне казалось, что они больше не встречаются.

- Они и не встречаются. Но это воспоминание полностью стёрто из её памяти. – Он оглянулся на её палату. 

- Не волнуйся, Фокс. Она скоро вспомнит.

Он кивнул, вздохнув.

- Она знает о…

- Да. Она остаётся Даной, - сильной и мужественной. Она не хочет об этом говорить. Ей понадобится помощь, но она сама должна прийти к этому соглашению. 

 
- Я говорил с детективом Костасом. Я не позволю этому парню просочиться сквозь фильтр

- Спасибо, Фокс. Думаю, завтра они отпустят её домой. Я всё ещё пытаюсь её уговорить поехать со мной. 

- И она сопротивляется?

- Конечно. Это было бы проявлением слабости – для неё, – она вздохнула, - мне нужно вернуться к ней. Я чувствую себя неуютно рядом с Дугом. 

- Позвоните мне, если что-то понадобится?

- Спасибо, Фокс. Я позвоню. – Она направилась в комнату дочери.   

Малдер провожал её взглядом, пока она ни скрылась. Ему не давала покоя одна устойчивая мысль. Почему Дуг так взволновал факт, что он жил в том же здании? Где он был этим утром? Положим, официально он не входил в следственную группу, но когда такое было, чтоб он следовал инструкциям и жил строго по правилам? 

Он достал из кармана телефон и набрал номер.

- Дэнни, это я. Мне нужна информация о Дугласе Майклсе. Всё, что ты сможешь добыть. Да. Да, я еду. Спасибо.

*****

- Это он. 

Костас поднял взгляд на материализовавшегося перед ним Малдера. 

- Дерьмо, Малдер, не могли бы вы производить хоть какой-то шум, когда входите? – Он стряхнул капли кофе со своих ошпаренных пальцев.

- Простите. Но вы должны задержать Майклса.

- Майклса.

- Да, это он напал на доктора Скалли. 

- У вас есть доказательства? Перестаньте, Малдер, мы достаточно много работали вместе…

- Вы проверили его ДНК?

- Нет, но он признал, что они были любовниками. Она подтвердила. Малдер, если это он на неё напал, она бы узнала…

- Она не помнит. Она заблокировалась от своих воспоминаний. 

- Что с его алиби?


- Он пришёл на работу вовремя. Но это – не алиби, нападение было совершено рано утром. Я уходил за завтраком перед тем, как это произошло. Почему вы так снисходительны к этому парню? Потому что он банкир?


- Нет, потому что он – друг жертвы, и он проводит с ней время, предлагая ей комфорт и поддержку. Послушайте, я могу понять, почему вы считаете…


- Это сделал он. Он использует её потерю памяти, чтобы прикрыть себя и казаться хорошим. Она отвергла его, мне известно, что однажды он уже приходил и ругался с ней из-за этого. 

- Но об этом помните только вы.

- Да, она об этом не помнит, но он лжёт. Задержите его. Протестируйте его на детекторе. Проанализируйте его ДНК. Обращайтесь с ним, как с настоящим подозреваемым, потому что таковым он и является.

- На детекторе?

- Да, и спросите – знает ли он кого-нибудь ещё, живущего в её здании. 

- Спросить о чём?

- Именно это его и выдало. Он был в ярости, когда она его отшила. Потом он узнал, что я живу там, но решил, что я живу с ней. Это подтолкнуло его к черте, - разве вы не понимаете? Он наказал её за связь со мной. Вчера он узнал, что я с ней не живу. Если вы возьмёте его сейчас, не предоставив ему шанса для пересмотра тактики…

Костас вздохнул:

- Это неосновательно.

Малдер пожал плечами:

- Докажите, что я не прав.

*****

Он постучал в дверь, нарисовавшись прямо перед глазком, чтобы она могла отчётливо его рассмотреть. После затянувшейся паузы она открыла дверь, оставив её на цепочке. 

- Дана, я могу войти?

Она посмотрела на него, кивнула и закрыла дверь. Дверь открылась снова, она шагнула в сторону, пропуская его внутрь.

- Я пытался найти твою мать, но дома её не оказалось.

- Она только ушла. Она пошла за покупками – для меня. 

Он кивнул.

- Они, хм, они арестовали человека из твоего дела. Я хотел, чтобы ты узнала об этом от меня. Хочешь присесть?

Она обвела его взглядом, наконец, кивнула и присела на край дивана. Он присел на другой край, - подальше, насколько это было возможно.

Он наблюдал за её явной неловкостью. 

- Ты всё ещё не помнишь меня. Прости, что доставляю тебе неудобства.  


- Вы сказали, что они кого-то арестовали?


- Да, Дуга, Дуга Майклса.


- Дуга? Нет, он…


- Он признался, Дана. Когда, когда он подумал, что у тебя появилась новая любовь, - так скоро после разрыва с ним, - он сорвался. 


- С кем, с кем, по его мнению, я спала?


- Ммм, со мной.


- О. – Вспыхнув, она опустила взгляд. 


- Ему и в голову не пришло, что я просто вселился в квартиру над тобой. Это он взломал замок на моей машине. Полагаю, этого ты тоже не помнишь. 

Она покачала головой. 

- Я… Я бы не подумала, что Дуг способен на такое…

- Думаю, он сам об этом не знал. Помнишь его реакцию, когда он узнал, что я живу этажом выше? - Она кивнула. - Он был… Думаю, он пожалел о своём поступке, но… этого недостаточно. Он обошёлся с тобой зверски. Он причинил тебе боль. Может, ты простишь его однажды. Я – нет.

Она не говорила, только смотрела на него. 

- Что ж, я… - Он поднялся с дивана. – Тебе сейчас, наверное, хочется побыть одной. Я пойду к себе. Ты в порядке? Когда вернётся твоя мама?

- Я в порядке. Спасибо вам. Я только… Мне нужно подумать о… Спасибо за информацию. – Она понимала, что звучит формально, сухо, но ей необходимо удерживать под контролем свои эмоции. 

 
Она тоже встала, чтобы проводить его к выходу. Неожиданно раздался стук в дверь. Он заметил страх в её глазах. 


- Хочешь, я открою?


- Что? Хм, нет, я справлюсь. – Она посмотрела на него, затем в сторону и подошла к двери. Она глянула в глазок и нахмурилась. Он подошёл ближе. Она заметила и благодарно улыбнулась.


- Да?


- Дана? Вы меня помните?


- Дана, это – Мелвин Фрохики. Мой друг, ты встречалась с ним пару раз.


Она кивнула:


- Вы кажетесь знакомым.


Малдер повернулся к ней.


- На самом деле?


Фрохики усмехнулся и похлопал Малдера по груди.


- Женщины никогда не забывают шарма Фрохики, вышибала.


Она рассмеялась и, похоже, немного расслабилась.


- Я искал тебя, Малдер. Я раздобыл информацию, о которой ты просил. Тебя не было наверху, и я решил проверить здесь. – Он посмотрел на Дану. – Я скоро уберусь отсюда, рад, что вы чувствуете себя лучше.


Она неосознанно прикоснулась к повязке на голове.


- Спасибо.


- Увидимся позже, ребята. – Фрохики хлопнул Малдера по плечу и вышел из квартиры, закрыв за собой дверь. 


Малдер тут же повернулся к Дане. 


- Ты его узнала?


- Я… я не уверена. Когда я его увидела, я… Он выглядел как-то пугающе, но потом я вспомнила о вашем присутствии. 


Малдер моргнул.


- Спасибо. 

 
- Когда он вошёл, в нём было что-то такое… Я видела его раньше, в хорошей обстановке. Я имею в виду, - он больше не казался опасным. Когда я с ним познакомилась?


- Он помогал мне перевозить вещи. Он и ещё двое парней, моих друзей, - Байерс и Ленгли. Ты ела вместе с ними пиццу, и, к счастью, мой вкус в выборе друзей тебя не отпугнул. 


Она сумела улыбнуться. 


- Думаю, многие вещи кажутся менее пугающими, когда вы - рядом. – Это заявление удивило даже её. 


Он автоматически потянулся к ней, но остановился. 


- Это – самая приятная вещь из всех, что я когда-либо слышал. 


- Я не помню вас. Но я бы хотела.


- Я бы тоже этого хотел. – Он снова открыл дверь. – Если тебе что-то понадобится, - я наверху. 

 
Она закрыла за ним дверь и почувствовала глубокую тоску. Она снова присела на диван, пытаясь обдумать полученную от него информацию. 


Там она и сидела, когда вернулась её мать. 

- Дана? Что-то случилось? – Она бросила сумку и поспешила к дочери. 

Только сейчас Дана поняла, что плачет.

- Я в порядке.  Тут был мистер Малдер. Они… они арестовали Дуга. – Мать кивнула. – Ты знала? 

- Фокс рассказал, что это сделал он. Я не знала, что они нашли доказательства. 

- Почему ты ничего не сказала?

- Потому что ты чувствовала привязанность к этому человеку и ничего не помнила. Фокс чувствовал, что это он, он был уверен, но не хотел тебя расстраивать. Поэтому он пришёл ко мне. 

- Он защищал меня?

- О, да. Этот мужчина сделал бы всё ради твоей безопасности. Он опустошён от мысли, что он… позволил этому случиться. Я пыталась ему объяснить, что он не мог это предвидеть, но…

- Он так обо мне беспокоится? 

- Я никогда не встречала никого, более разбитого и… готового принять на себя любую вину. Вы с ним сильно сблизились за очень короткое время. Мне удалось познакомиться с ним поближе за последние несколько дней. Не знаю, почему он чувствует себя виноватым, мне кажется, в жизни ему очень часто приходилось принимать вину на себя, и он просто к этому привык. Конечно, я не могу этого знать, это просто – предположение, основанное на чувствах. 

- Он тебе нравится. 

- Очень. 

Дана улыбнулась.

- Он привлекательный мужчина.

- Очень.

- Сюда заходил его друг, искал его. Он проводил здесь много времени?

 
- Я не знаю.


- О! Его друг, Мелвин Фрохики, кажется знакомым. 


- Знакомым? Прекрасно. Ты знаешь, откуда?


Дана покачала головой.


- Мама, я устала.


- Почему бы мне ни остаться, Дана? Я не хочу, чтобы ты… 


- Мам, спасибо. Но мне нужно время.  Дуг в… в тюрьме. Я в безопасности. И мистер Малдер – прямо надо мной – в случае необходимости.


- Ты бы позвала его?


- Я… думаю, да. 


Мэгги кивнула и через минуту пошла собирать рассыпанные в спешке продукты. 


- Я купила всё по твоему списку и кое-что на ужин. Я поеду домой, но обещай, что ты позвонишь Фоксу или мне, если тебе что-то понадобится.


- Спасибо, мама. Я в порядке. – Она покачала головой в ответ на выражение лица матери. – Ну, буду в порядке. 


- Я знаю. – Мэгги её обняла, затем нехотя отправилась домой.


Дана заставила себя немного поесть.  Она включила телевизор, но через несколько минут снова его выключила. Она не могла сосредоточиться на книге, которую читала, и журнал на кофейном столике так и не смог её заинтересовать. Спать ей тоже не хотелось, она просто бродила по квартире. 


Дуг пришёл в её квартиру и… и… Она закрыла глаза. Она вздрогнула, внезапно почувствовав невероятное одиночество. Она доверяла Дугу, не раз охотно отдавала ему своё тело. И он сделал это только потому, что она решила прекратить с ним встречаться? Какой мужчина способен на такое? Малдер не способен. В этом она была уверена. Она могла не помнить о нём всего, не знать, но это она уже знала точно.

  
Может, приятная тёплая ванна  поможет расслабиться? Вместо этого, она забрела в спальню. Она выдвинула ящик тумбочки и достала записную книжку. 


Есть, номер телефона Малдера. Она знала, что он должен там быть. Её мама не стала бы её обманывать, ему она тоже как-то подсознательно верила. 


Не дав себе время – передумать, она набрала номер.


- Малдер.


- Привет. Это…


- Дана Ты в порядке?


Она глубоко вздохнула.


- Я не уверена, как на это ответить. Мне одиноко, но я не хочу, чтобы ты спускался. Не мог бы ты просто поговорить со мной немного?


- Я бы очень хотел. Мы делали это раньше. 


- Правда?


- Да. Я уезжал по работе, и когда меня не бывало в городе, ты кормила моих рыбок, и я звонил, чтобы узнать – как они. 


- Я кормила твоих рыбок? – Она улыбнулась, - он шутит?


- Да, у тебя есть ключ. Ты – единственная, кому я смог доверить такую сложную ответственность. 


- Не мистеру Фрохики?


Он громко рассмеялся.

- Э, нет, мне бы хотелось находить их живыми, по возвращении. 

Впервые за долгое время она почувствовала, как от напряжённости в её теле не осталось и следа.

- Расскажи мне, как мы познакомились.

*****


На следующее утро она проснулась отдохнувшей, головная боль почти не беспокоила. После быстрого душа, она оделась и приготовила завтрак. Она мыла посуду, когда раздался стук в дверь. 


Её охватила лёгкая нервозность. Она подошла к двери, и, как только увидела его, плечи тут же расслабились.


Она открыла дверь и улыбнулась.


- Наверное, мне стоило сначала позвонить, но мне хотелось увидеть своими глазами, что ты в порядке. 


- Я в порядке. Спасибо, что составил мне компанию прошлой ночью.


- Мне было очень приятно. Когда… когда ты будешь готова, мне бы хотелось свозить тебе на то место, где мы провели время однажды. Это… это место успокаивающее. Мы... тогда мы стали ближе, ближе, чем когда-либо. 


- Я бы хотела его увидать. 


Он кивнул:


- Когда ты почувствуешь себя лучше.


- Я чувствую себя лучше. 


- Что?


- Прости. Тебе нужно на работу. – Её смелость удивила даже её.


- Нет, нет, сегодня мне никуда не нужно. Но ты уверена, что ты хочешь поехать… поехать куда-то с незнакомцем?


- Не думаю, что тебя на самом деле стоит классифицировать, как незнакомца. Судя по тому, что я слышала, ты не раз спасал мне жизнь. И моей маме ты очень нравишься. 


- И это тебя не отталкивает? – Хитро поддразнил он. 


Она усмехнулась:


- Нет, только не говори ей об этом. – Её взгляд стал серьёзным: - Ты бы не причинил мне боль, правда?


- Никогда. – Она почувствовала всю глубину этого утверждения.


Она кивнула.


- Отвези меня на то место, место, где мы стали ближе. 


- Позвони маме. Я никуда тебя не повезу, не поставив её в известность.


- Хорошо. – Она потянулась к телефону. – Мама? Нет, всё отлично. Малдер здесь. Я попросила его отвезти меня на то место, о котором он мне рассказал, где, по его словам, мы бывали раньше. Он хочет, чтоб ты знала об этом. – Она кивнула: - Конечно, сейчас дам.

 
Она передала трубку Малдеру.


- Мэгги?


- Что происходит, Фокс?


- Она хочет, чтоб я отвёз её туда, в Виржинию. Там мы в последний раз провели время вместе. Думаю, она хочет вспомнить.


- Я в этом не сомневаюсь. Спасибо за звонок. Фокс, не спускай с неё глаз. Она не так сильна, как хочет, чтоб казалось всем вокруг. 


- Я знаю. У вас всё ещё есть номер моего телефона? Он будет с нами. 


- Спасибо, Фокс. Надеюсь, всё получится. 


- Я тоже. Передаю трубку Дане. – Он протянул ей телефон. – Мне нужно кое-что собрать. Я скоро вернусь.


Он вернулся, переодетый в джинсы и футболку. 


Она не мола заставить себя оторвать взгляд от его тела,  пока он стоял прямо перед ней, и неожиданно промелькнула мысль – правильное ли решение она приняла. 


- Если ты передумала, я пойму.


Она удивлённо посмотрела в его глаза.


- У меня так чётко всё написано на лице?


Он мягко улыбнулся:


- Последнее, что мне хочется, - это поторапливать тебя. 


Она распрямила плечи.


- Нет, я хочу этого. Я долгое время ничего не видела, кроме больницы и этих стен. Ты уладил с работой?


- Да, они рады, что я хоть на время окажусь от неё подальше. 


Она посмотрела на него озадаченно.


- Не волнуйся. Я объясню тебе позже. Честно, Дана, ты хочешь этого?


- Честно? Да и нет. – Он кивнул, приблизившись ещё на шаг. – Но прошлой ночью я почувствовала, - если я хочу поправиться, помочь мне можешь только ты. 


- Мне так этого хочется. 


- Ты был таким же хорошим соседом в своём старом здании?


Он рассмеялся:


- Знаешь, есть некоторые вещи, которые тебе не стоит вспоминать. Особенно обо мне. 

Дана глубоко вздохнула.

- Поехали. – Он улыбнулся, его рука потянулась к своему месту на её спине. Он заставил себя остановиться и ппередёрнул плечами. Она заметила жест, но промолчала, они вместе направились к выходу. 

*****

Чем ближе они подъезжали к горе Скайлэнд, тем молчаливее становилась она. Он был готов предложить вернуться, когда она обратилась к нему.

- Мы здесь были?

- Да. Ничто не кажется знакомым?

Она покачала головой и заметно приуныла. 

- Эй, ещё рано сдаваться. Подожди, пока ни увидишь то прекрасное место, о котором я тебе рассказывал. Дана, ты знаешь, я отвезу тебя сейчас же домой, если хочешь. 

- Нет.

- Дана, ты не должна притворяться сильной рядом со мной. 

Она сохраняла молчание, он продолжал вести машину. Припарковавшись, он почувствовал, как она вздрогнула. Не задавая вопросов, он вышел из машины. Он открыл багажник, предоставив ей время, но она тоже выбралась из салона и присоединилась к нему.  Перекинув одеяло через плечо, он потянулся за сумкой.

- Разве не я должна нести одеяло?

Он посмотрел на неё и через мгновение кивнул, переложив одеяло на её плечо. 

- Спасибо.

 
Он вёл её к их месту, иногда беря за руку и помогая преодолеть небольшие преграды, но чаще позволяя передвигаться самостоятельно. 

Наконец, он остановился:

- Вот это место.

Она огляделась, он расстелил одеяло и повернулся к ней. Она растирала виски кончиками пальцев, морщась от боли.

- Дана? Что с тобой?

- Моя голова… Я…

Она покачнулась, и он подхватил её на руки.

- Дана!

- Я не могу… О, господи… - Она обрушилась в его руках, не в силах сдержать рыдание. 

- Дана, Дана, ты слышишь меня?

Господи, что же он наделал, притащил эту хрупкую женщину в центр неизвестности? Она была на грани истерии, но, вместо того, чтобы отвергнуть его, она вцепилась в него мёртвой хваткой, прижавшись всем телом. Он обнял её крепче и опустился вместе с ней на одеяло. 


Он прижимал её к себе, чтобы она не могла себя поранить. Он не мог её оставить, чтобы вызвать помощь, он просто нежно с ней разговаривал…


Её захват немного ослаб, дыхание успокоилось. Он понял, что она уснула. Что ему теперь делать? Он уложил её на одеяло, она вздрогнула; тогда он прилёг рядом и снова притянул её к себе. Казалось, это её удовлетворило, он почувствовал, как она слегка расслабилась. 


Он убрал прядь волос с её лица и оставил целомудренный поцелуй на её виске. Как он мог довести её до такого? Он имел проклятую степень в психологии, так почему же ему в голову не пришло ничего умнее, чем притащить её сюда? Он обещал Мэгги заботиться о ней. 


Сон её не был безмятежным, но он держал в своих руках, когда она сражалась со своими кошмарами; прошло чуть больше часа, когда она открыла глаза.


- Ма… Малдер?


- Всё хорошо. Я отвезу тебя домой. 


Она покачала головой:


- Я помню.  

- Ты помнишь?

- О чём мы разговаривали здесь, тебя и… и то, что сделал Дуг. – Она вздрогнула и потянулась к теплу его тела. 

- Дана, прости. Я не подумал, я хотел, чтобы ты вспомнила, но не так. Я должен отвезти тебя домой.

- Нет, ещё нет.

- Скажи мне, чего ты хочешь. 

- Я хочу увидеть тот закат.

Его рот слегка приоткрылся, затем глаз коснулась улыбка. 

- Да. Замечательная идея.

Она прижалась к нему, без слов, просто поглощая свежесть окружающей их красоты. Наконец, она глубоко вздохнула.

- Это – то самое место, где мы решили не спешить. – Он кивнул. – Малдер, ты всё ещё хочешь продолжать со мной отношения? – Спросила она быстро, желая скорее избавиться от этих слов.

Он моргнул:

- Ты сомневаешься? Я здесь, я хочу находиться здесь, с тобой. 

- Подари мне любовь.

- Здесь? Сейчас? – Она застала его врасплох.

Дана кивнула.

- У тебя есть какая-нибудь протекция? 

- Ммм, если ты  - о презервативе в моём бумажнике, он лежит там со времён средней школы, и я не стал бы ему доверять.

Она чуть слышно хихикнула.

- В моей сумочке должны быть. 

- О, ты всегда носишь с собой презервативы?

- Они распространяют их в больнице. 

- Обожаю женщину, которая может обо мне позаботиться. – Он подарил ей глубокий поцелуй, - и всё же я не думаю, что это благоразумно. Ты только-только из больницы.

- Тогда ты должен быть нежным. – Промурлыкала она в его шею. 

- Ты, ммм, очень убедительна… о, господи.

*****

Солнце окрашивало горизонт прощальным светом, они по-прежнему прижимались друг к другу. Краски медленно размывались и, наконец, совсем исчезли; он посмотрел на неё.

- Ты невероятна.

Она улыбнулась, расслабившись в окружающем их покое.

- Мы выбрали идеальное место и идеальное время. 

Она вздохнула и снова посмотрела на небо.

- О чём задумалась? – Спросил он, наблюдая за ней.

- Честно говоря, о том, что я должна сделать вложения в Адама и Еву.

- Прости?

Она рассмеялась:

- Это – компания в Северной Каролине, которая снабжает клиники… кое-какими запасами. 

Он тоже громко рассмеялся:

- Шутишь?

- Нет, это реальная компания. И прямо сейчас моя благодарность не знает границ. – Усмехнулась она. – Я могла бы остаться здесь навсегда. 

Он кивнул.

- Но, как бы неприятно мне не было об этом говорить, скоро стемнеет. Мы должны возвращаться к машине. 

Вздохнув, она нехотя согласилась. Он встал на ноги и осторожно помог ей. Она вздрогнула, он обнял её за талию.

- Как ты?

- Замечательно. 

- Уверена? – Она слышала беспокойство в его голосе.

- Малдер, ты был очень нежен, но ты бы ничего не смог поделать с.. Вобщем, ты неплохо подвешен. Я не жалуюсь. 

Он покачал головой, молча, глядя на неё, затем наклонился за одеялом, встряхнул и снова перекинул его через её плечо.  Он собрал вещи, взял её за руку и повёл к машине. 

Повернув ключ, он достал из кармана телефон.

- Позвони маме. Уверен, мы отсутствовали дольше, чем она предполагала. 

Она согласилась и набрала номер.

- Мама? Привет. Нет, мы в Виржинии, но направляемся домой. Малдер. Мама, я помню его, я помню всё.

Малдер посмотрел на неё. К сожалению, не все её воспоминания были приятными. Она глянула на него и улыбнулась. 

- Она хочет с тобой поговорить. 

Он взял трубку.

- Мэгги? 

- Это правда? Она вспомнила? 

- Да. Думаю, она в порядке. 

- Я в этом уверена, спасибо тебе. Не знаю, что ты для этого сделал, но я безмерно тебе благодарна. 

Дана заметила, как его лицо залилось яркой краской, но его слова были уверенными. 

- Ваша дочь – невероятная женщина.

- Верно, но теперь я её вижу счастливой. Будьте осторожны, и передай Дане, что я поговорю с ней завтра. – Она повесила трубку, и Малдер отключил сотовый. 

- Ты в порядке, Малдер?

- Я… ещё ни одна мать не благодарила меня за… это. 

- Она – умная, Малдер, но не ясновидящая. Возможно, она ни о чём не догадывается. 

- Господи, надеюсь, нет. Я хочу ей нравиться.

- Не переживай. Она тебя обожает. Она только о тебе и говорила, пока я была в больнице. Она меня вчера только потому и оставила, что ты находился рядом, и я обещала тебе позвонить, если что. 

- Не может быть.

- Может, Малдер. Она считает тебя лучшим в мире соседом.

- А что думает её дочь?

- О, она думает, иметь тебя в собственном здании – чертовски удобно. 

- Удобно?

- Да, думаю, ей бы хотелось видеть тебя чаще. Узнать тебя лучше, чем она кого-либо знала. Наличие тебя в квартире над ней можно рассматривать, как «удобство». 

Он широко улыбнулся. 

- Тот факт, что ты меня вспомнила, и всё ещё хочешь узнать лучше… Я даже не могу подобрать подходящих слов. Такого никогда не случалось прежде. 


- Могу я знать, сколько раз ты пытался?


- Рассказ не займёт и минуты. Дана, у меня не было «отношений» с тех пор, как я вернулся из Англии. Пару раз я ходил на свидания, но…


- Ты вернулся из Англии много лет назад, Малдер.


- Я пытался найти свою сестру и работал. Свободное время я проводил с парнями, но чаще – работал. 


- Сегодня ты взял выходной, не мешкая. 


- Я хотел быть с тобой.  Я не знаю, как тебе это удаётся, но… ты другая. Я не могу… рядом с тобой я чувствую себя на своём месте. Я чувствую себя… целостным. 


Он смотрела на него широко распахнутыми глазами.


- Ну вот, теперь я тебя напугал. – Произнёс он чуть слышно. 


- Нет. Не напугал.


- Тогда что?


- Прочёл мои мысли. 


Он посмотрел на неё, и снова – на дорогу. Резко развернувшись, он притормозил у обочины.


- Повтори.


- Я не считаю тебя Призраком. – Она не знала, что чувствовать под его пристальным взглядом. 


- Что ты имеешь в виду – прочёл твои мысли?


- Малдер, я чувствую то же самое. Мы и дюжиной слов ещё не обменялись, когда я поняла, что больше не хочу встречаться с Дугом. Я не знала, увижу ли тебя снова, но была уверена, что мои отношения с Дугом – неправильны, неполноценны. Я чувствовала, будто знаю тебя. И не потому, что ты спас меня там, на лестничной клетке или узнал потом в ресторане. Малдер, я никогда так не поступала, но если бы ты не переехал, я бы тебе позвонила. – Она уловила недоверие в его глазах. – Ты мне не веришь?

 
- Господи, я хочу. 


- Расслабься, Малдер. Тебе тоже предстоит ещё многое обо мне узнать. 


- Я начинаю думать, что мой переезд в твоё здание не был простым невероятно удачным совпадением.


- Судьба, Малдер?


- О, нам о многом нужно поговорить. Твоя квартира или моя?


- Что ж, в моей есть кровать.


Он громко рассмеялся. 


- Давай, соседка. Поехали домой.


Улыбнувшись, она откинулась на спинку. Она чувствовала себя излеченной, - по крайней мере, раны быстро и эффективно заживали, - и не могла дождаться продолжения сеансов до полного выздоровления – с ним. 






~ К О Н Е Ц ~
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